
REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR S&W - MGW S&W "L"
FRAME WRENCH INSERT ONLY

Prevents springing the frame by using fitted inserts that exactly match the
contours of the revolver frame and distribute the turning forces evenly over it.
Interchangeable, split Delrin inserts allow slight adjustment to compensate for
variations in individual guns.

Attributes

Name: MGW S&W "L" FRAME WRENCH INSERT ONLY
Manufacturer: MGW
Product no.: 584100003
Mfr. No.: MGW304L
Make: Smith & Wesson
Model: L Frame
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FÜR
S&amp;W MGW S&amp;W "L" FRAME WRENCH
INSERT NUR Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du die REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS für deinen Smith &amp; Wesson "L" Frame gewählt
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du die Wrench Inserts
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Wrench Inserts mit deinem spezifischen Modell des Revolverrahmens
kompatibel sind.
Überprüfe die Wrench Inserts und den Griff vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Verwende die Wrench Inserts nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Wenn du während der Nutzung des Produkts auf Schwierigkeiten stößt, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Revolver entladen ist und die Trommel leer ist, bevor du versuchst, die Wrench Inserts
zu verwenden.
Achte darauf, dass die Inserts fest am Rahmen anliegen, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Drehen der Wrench, da dies sowohl das Werkzeug als auch den
Revolverrahmen beschädigen kann.
Trage immer angemessene persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille, wenn du die Wrench Inserts
verwendest.
Verwende die Wrench Inserts nicht bei nassen oder feuchten Bedingungen, die zu Rutschen oder Unfällen
führen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung

Stelle sicher, dass der Revolver entladen ist und der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und stelle sicher, dass die Wrench Inserts mit deinem
Revolvermodell kompatibel sind.

Installation der Inserts

Wähle den passenden DelrinEinsatz aus, der den Konturen deines Revolverrahmens entspricht.
Setze den ausgewählten DelrinEinsatz sicher in den WrenchKopf ein.
Passe die Passform gegebenenfalls an, um sicherzustellen, dass der Einsatz fest am Rahmen anliegt.

Verwendung der Wrench

Positioniere die Wrench über dem entsprechenden Bereich des Revolverrahmens.
Übe sanften, gleichmäßigen Druck beim Drehen der Wrench aus.
Wenn Widerstand spürbar ist, stoppe und überprüfe die Passform des Inserts, bevor du fortfährst.

Nach der Nutzung

Entferne nach der Nutzung die Inserts und reinige sie mit einem trockenen Tuch, um Schmutz zu
entfernen.
Bewahre die Wrench und die Inserts an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Wrench Inserts und alle beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme, die Kunststoff
und Metallkomponenten akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS
konsultiere bitte deinen Händler oder die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützungsressourcen.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen REVOLVER FRAME
WRENCH INSERTS gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und konsultiere Fachleute, wenn du
unsicher bist. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR
S&amp;W MGW S&amp;W "L" FRAME WRENCH
INSERT ONLY Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS for your Smith &amp; Wesson "L" Frame. This
guide provides essential safety instructions and information to ensure safe and effective use of the product. Please
read this manual carefully before using the wrench inserts.

General Safety Guidelines
Always ensure that the wrench inserts are compatible with your specific model of the revolver frame.
Inspect the wrench inserts and handle for any signs of wear or damage before each use.
Use the wrench inserts only for the intended purpose as specified in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any difficulties while using the product, discontinue use immediately and consult a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the revolver is unloaded and the cylinder is clear before attempting to use the wrench inserts.
When adjusting the inserts, make sure they fit snugly against the frame to avoid slippage.
Avoid excessive force when turning the wrench, as this can damage both the tool and the revolver frame.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, when using the wrench
inserts.
Do not use the wrench inserts in wet or damp conditions that could lead to slips or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the revolver is unloaded and the workspace is clean and welllit.
Gather all necessary tools and ensure the wrench inserts are compatible with your revolver model.

Installing the Inserts

Select the appropriate Delrin insert that matches the contours of your revolver frame.
Insert the selected Delrin insert into the wrench head securely.
Adjust the fit if necessary to ensure the insert is snug against the frame.

Using the Wrench

Position the wrench over the appropriate area of the revolver frame.
Apply gentle, even pressure while turning the wrench.
If resistance is felt, stop and reassess the fit of the insert before proceeding.

PostUse Care

After use, remove the inserts and clean them with a dry cloth to remove any debris.
Store the wrench and inserts in a safe, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the wrench inserts and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
plastic and metal components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS, please
consult your retailer or manufacturer’s website for additional support resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your REVOLVER FRAME
WRENCH INSERTS. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank you for your attention
to these important safety instructions.
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS PARA
S&amp;W MGW S&amp;W "L" FRAME WRENCH
INSERT ONLY Guía de Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir los REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS para tu Smith &amp; Wesson "L" Frame. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de utilizar los insertos de la llave.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que los insertos de la llave son compatibles con tu modelo específico del marco del
revólver.
Inspecciona los insertos de la llave y el mango en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Utiliza los insertos de la llave solo para el propósito previsto, como se especifica en este manual.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Si experimentas alguna dificultad al usar el producto, interrumpe su uso de inmediato y consulta a un
profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el revólver esté descargado y que el cilindro esté vacío antes de intentar usar los insertos
de la llave.
Al ajustar los insertos, asegúrate de que encajen firmemente contra el marco para evitar deslizamientos.
Evita aplicar fuerza excesiva al girar la llave, ya que esto puede dañar tanto la herramienta como el marco del
revólver.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar los insertos de la
llave.
No utilices los insertos de la llave en condiciones húmedas o mojadas que puedan provocar resbalones o
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el revólver esté descargado y que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de que los insertos de la llave sean compatibles
con tu modelo de revólver.

Instalación de los Insertos

Selecciona el inserto de Delrin apropiado que coincida con los contornos de tu marco de revólver.
Inserta el inserto de Delrin seleccionado en la cabeza de la llave de forma segura.
Ajusta el ajuste si es necesario para asegurarte de que el inserto esté bien ajustado contra el marco.

Uso de la Llave

Coloca la llave sobre el área correspondiente del marco del revólver.
Aplica presión suave y uniforme mientras giras la llave.
Si sientes resistencia, detente y reevaluar el ajuste del inserto antes de continuar.

Cuidado Posterior al Uso

Después de usar, quita los insertos y límpialos con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Guarda la llave y los insertos en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los insertos de la llave y cualquier componente dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje locales que
acepten componentes de plástico y metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de los REVOLVER FRAME WRENCH
INSERTS, consulta a tu minorista o al sitio web del fabricante para obtener recursos de soporte adicionales.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus REVOLVER FRAME
WRENCH INSERTS. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales cuando tengas dudas. Gracias por tu
atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES INSERTS DE CLÉ À
MOLETTE DE CADRE DE REVOLVER POUR S&amp;W
MGW S&amp;W "L" FRAME

Introduction
Merci d'avoir choisi les INSERTS DE CLÉ À MOLETTE DE CADRE DE REVOLVER pour votre Smith &amp;
Wesson "L" Frame. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une
utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser les inserts de clé.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que les inserts de clé sont compatibles avec votre modèle spécifique de cadre de
revolver.
Inspectez les inserts de clé et la poignée pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Utilisez les inserts de clé uniquement pour l'objectif prévu tel que spécifié dans ce manuel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'utilisation du produit, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le revolver est déchargé et que le barillet est vide avant de tenter d'utiliser les inserts de clé.
Lorsque vous ajustez les inserts, veillez à ce qu'ils s'adaptent parfaitement contre le cadre pour éviter tout
glissement.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de la rotation de la clé, car cela peut endommager à la fois l'outil et
le cadre du revolver.
Portez toujours un équipement de protection personnel approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation des inserts de clé.
Ne pas utiliser les inserts de clé dans des conditions humides ou mouillées qui pourraient entraîner des
glissements ou des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que le revolver est déchargé et que l'espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez tous les outils nécessaires et assurezvous que les inserts de clé sont compatibles avec
votre modèle de revolver.

Installation des Inserts

Sélectionnez l'insert en Delrin approprié qui correspond aux contours de votre cadre de revolver.
Insérez l'insert en Delrin sélectionné dans la tête de la clé de manière sécurisée.
Ajustez l'ajustement si nécessaire pour garantir que l'insert est bien ajusté contre le cadre.

Utilisation de la Clé

Positionnez la clé sur la zone appropriée du cadre du revolver.
Appliquez une pression douce et uniforme lors de la rotation de la clé.
Si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et réévaluez l'ajustement de l'insert avant de continuer.

Entretien Après Utilisation

Après utilisation, retirez les inserts et nettoyezles avec un chiffon sec pour enlever tout débris.
Rangez la clé et les inserts dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez les inserts de clé et tous les composants endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
qui acceptent les composants en plastique et en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des INSERTS DE CLÉ À MOLETTE DE
CADRE DE REVOLVER, veuillez consulter votre détaillant ou le site Web du fabricant pour des ressources de
soutien supplémentaires.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos INSERTS DE CLÉ À
MOLETTE DE CADRE DE REVOLVER. Priorisez toujours la sécurité et consultez des professionnels en cas de
doute. Merci de votre attention à ces importantes instructions de sécurité.
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS PER
S&amp;W MGW S&amp;W "L" FRAME WRENCH
INSERT SOLO Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto gli INSERTI PER CHIAVE A RAGGIO DEL TELAIO DEL REVOLVER per il tuo Smith &amp;
Wesson "L" Frame. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro
ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare gli inserti della chiave.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che gli inserti della chiave siano compatibili con il tuo modello specifico di telaio del
revolver.
Controlla gli inserti della chiave e il manico per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza gli inserti della chiave solo per lo scopo previsto come specificato in questo manuale.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Se riscontri difficoltà durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il revolver sia scarico e che il cilindro sia libero prima di tentare di utilizzare gli inserti della
chiave.
Quando regoli gli inserti, assicurati che si adattino saldamente contro il telaio per evitare slittamenti.
Evita di applicare una forza eccessiva durante la rotazione della chiave, poiché ciò può danneggiare sia lo
strumento che il telaio del revolver.
Indossa sempre un adeguato equipaggiamento di protezione personale, come occhiali di sicurezza, quando
utilizzi gli inserti della chiave.
Non utilizzare gli inserti della chiave in condizioni di bagnato o umido che potrebbero portare a scivolamenti o
incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il revolver sia scarico e che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari e assicurati che gli inserti della chiave siano compatibili con il tuo
modello di revolver.

Installazione degli Inserti

Seleziona l'inserto in Delrin appropriato che corrisponde ai contorni del telaio del tuo revolver.
Inserisci l'inserto in Delrin selezionato nella testa della chiave in modo sicuro.
Regola il fit se necessario per garantire che l'inserto sia saldamente a contatto con il telaio.

Utilizzo della Chiave

Posiziona la chiave sopra l'area appropriata del telaio del revolver.
Applica una pressione delicata e uniforme mentre giri la chiave.
Se senti resistenza, fermati e rivaluta l'adattamento dell'inserto prima di procedere.

Cura PostUso

Dopo l'uso, rimuovi gli inserti e puliscili con un panno asciutto per rimuovere eventuali detriti.
Riponi la chiave e gli inserti in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci gli inserti della chiave e qualsiasi componente danneggiato in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali che accettano
componenti in plastica e metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso degli INSERTI PER CHIAVE A RAGGIO
DEL TELAIO DEL REVOLVER, consulta il tuo rivenditore o il sito web del produttore per ulteriori risorse di supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi INSERTI PER CHIAVE A
RAGGIO DEL TELAIO DEL REVOLVER. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti in caso di dubbi.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS DLA
S&amp;W MGW S&amp;W "L" FRAME WRENCH
INSERT ONLY Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS do Twojego rewolweru Smith &amp; Wesson "L"
Frame. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby
zapewnić jego bezpieczne i skuteczne wykorzystanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed
użyciem wkładów klucza.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że wkłady klucza są zgodne z Twoim modelem ramy rewolweru.
Przed każdym użyciem sprawdź wkłady klucza i uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj wkładów klucza tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas korzystania z produktu, natychmiast przerwij użycie i
skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że rewolwer jest rozładowany, a bębenek jest pusty przed próbą użycia wkładów klucza.
Podczas regulacji wkładów upewnij się, że pasują one ciasno do ramy, aby uniknąć poślizgu.
Unikaj nadmiernej siły podczas obracania klucza, ponieważ może to uszkodzić zarówno narzędzie, jak i ramę
rewolweru.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas używania wkładów
klucza.
Nie używaj wkładów klucza w mokrych lub wilgotnych warunkach, które mogą prowadzić do poślizgów lub
wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że rewolwer jest rozładowany, a miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że wkłady klucza są zgodne z modelem
Twojego rewolweru.

Instalacja wkładów

Wybierz odpowiedni wkład Delrin, który pasuje do konturów ramy Twojego rewolweru.
Bezpiecznie umieść wybrany wkład Delrin w głowicy klucza.
W razie potrzeby dostosuj dopasowanie, aby upewnić się, że wkład jest ciasno przylegający do ramy.

Używanie klucza

Umieść klucz nad odpowiednim obszarem ramy rewolweru.
Stosuj delikatny, równomierny nacisk podczas obracania klucza.
Jeśli odczuwasz opór, zatrzymaj się i ponownie oceń dopasowanie wkładu przed kontynuowaniem.

Pielęgnacja po użyciu

Po użyciu usuń wkłady i wyczyść je suchą szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj klucz i wkłady w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wkłady klucza oraz wszelkie uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
akceptują plastikowe i metalowe komponenty.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania REVOLVER FRAME
WRENCH INSERTS, skonsultuj się z detalistą lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania
dodatkowych zasobów wsparcia.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z REVOLVER
FRAME WRENCH INSERTS. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z profesjonalistami w razie
wątpliwości. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR
S&amp;W MGW S&amp;W "L" FRAME WRENCH
INSERT ONLY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS Smith &amp; Wesson "L" Frame mallillesi. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että vääntimen lisäosat ovat yhteensopivia revolverin kehyksesi kanssa.
Tarkista vääntimen lisäosat ja kahva ennen jokaista käyttöä, ettei niissä ole kulumia tai vaurioita.
Käytä vääntimen lisäosia vain tähän käsikirjaan määriteltyyn tarkoitukseen.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Jos kohtaat vaikeuksia tuotteen käytössä, lopeta käyttö heti ja kysy neuvoa pätevältä ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että revolveri on tyhjennetty ja että sytytin on puhdas ennen vääntimen lisäosien käyttöä.
Kun säädät lisäosia, varmista, että ne istuvat tiukasti kehyksen ympärillä, jotta ne eivät liukastu.
Vältä liiallista voimaa vääntimellä kääntäessäsi, sillä tämä voi vahingoittaa sekä työkalua että revolverin
kehystä.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käyttäessäsi vääntimen
lisäosia.
Älä käytä vääntimen lisäosia kosteissa tai märissä olosuhteissa, jotka voivat johtaa liukastumisiin tai
onnettomuuksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että revolveri on tyhjennetty ja työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varmista, että vääntimen lisäosat ovat yhteensopivia revolverimallisi
kanssa.

Lisäosien asentaminen

Valitse sopiva Delrinlisäosa, joka vastaa revolverin kehyksen muotoja.
Aseta valittu Delrinlisäosa vääntimen päähän tiukasti.
Säädä istuvuutta tarvittaessa varmistaaksesi, että lisäosa on tiukasti kehyksen ympärillä.

Vääntimen käyttäminen

Aseta väännin oikeaan kohtaan revolverin kehystä.
Kohdista hellä ja tasainen paine kääntäessäsi väännin.
Jos tunnet vastusta, pysähdy ja tarkista lisäosan istuvuus ennen jatkamista.

Käytön jälkeinen huolto

Poista lisäosat käytön jälkeen ja puhdista ne kuivalla liinalla roskien poistamiseksi.
Säilytä väännin ja lisäosat turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet



Hävitä vääntimen lisäosat ja mahdolliset vaurioituneet osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
muovi ja metallikomponentteja.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustolle saadaksesi lisätukiresursseja.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen REVOLVER FRAME WRENCH
INSERTS tuotteen kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja kysyä neuvoa ammattilaisilta epäselvissä
tilanteissa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FÖR
S&amp;W MGW S&amp;W "L" FRAME WRENCH
INSERT ONLY Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS för din Smith &amp; Wesson "L" Frame. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Läs
noggrant igenom denna manual innan du använder insatserna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att insatserna är kompatibla med din specifika modell av revolverramen.
Inspektera insatserna och handtaget för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd endast insatserna för det avsedda syftet som anges i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Om du upplever några svårigheter vid användning av produkten, avbryt användningen omedelbart och
rådfråga en kvalificerad professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att revolvern är oladdad och att cylindern är klar innan du försöker använda insatserna.
När du justerar insatserna, se till att de passar tätt mot ramen för att undvika glidning.
Undvik överdriven kraft när du vrider på nyckeln, eftersom detta kan skada både verktyget och revolverramen.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder insatserna.
Använd inte insatserna i blöta eller fuktiga förhållanden som kan leda till halkolyckor eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att revolvern är oladdad och att arbetsytan är ren och väl upplyst.
Samla alla nödvändiga verktyg och se till att insatserna är kompatibla med din revolvermodell.

Installera insatserna

Välj den lämpliga Delrininsatsen som matchar konturerna av din revolverram.
Sätt den valda Delrininsatsen i nyckelhuvudet på ett säkert sätt.
Justera passformen om nödvändigt för att säkerställa att insatsen sitter tätt mot ramen.

Använda nyckeln

Placera nyckeln över det lämpliga området av revolverramen.
Applicera mjukt, jämnt tryck medan du vrider på nyckeln.
Om motstånd känns, stanna och bedöm passformen av insatsen innan du fortsätter.

Efter användning

Efter användning, ta bort insatserna och rengör dem med en torr trasa för att ta bort skräp.
Förvara nyckeln och insatserna på en säker, torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera insatserna och eventuella skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållssopor. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar plast
och metallkomponenter.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av REVOLVER FRAME WRENCH
INSERTS, vänligen rådfråga din återförsäljare eller tillverkarens webbplats för ytterligare stödtjänster.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina REVOLVER FRAME
WRENCH INSERTS. Prioritera alltid säkerhet och rådfråga professionella när du är osäker. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS PRO
S&amp;W MGW S&amp;W "L" FRAME WRENCH
INSERT JEDINÉ Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS pro váš revolver Smith &amp; Wesson "L"
Frame. Tento průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní
použití produktu. Před použitím vložek si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že jsou vložky kompatibilní s vaším konkrétním modelem rámu revolveru.
Před každým použitím zkontrolujte vložky a rukojeť na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Používejte vložky pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v této příručce.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud narazíte na jakékoli potíže při používání produktu, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
kvalifikovaným odborníkem.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před pokusem o použití vložek se ujistěte, že je revolver vybitý a válec je prázdný.
Při nastavování vložek se ujistěte, že pevně sedí na rámu, aby se zabránilo sklouznutí.
Vyvarujte se nadměrné síly při otáčení klíče, protože to může poškodit jak nástroj, tak rám revolveru.
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při používání vložek.
Nepoužívejte vložky za vlhkých nebo mokrých podmínek, které by mohly vést k uklouznutí nebo nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je revolver vybitý a pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a ujistěte se, že jsou vložky kompatibilní s vaším modelem
revolveru.

Instalace vložek

Vyberte vhodnou Delrin vložku, která odpovídá konturám rámu vašeho revolveru.
Bezpečně vložte vybranou Delrin vložku do hlavy klíče.
Pokud je to nutné, upravte uchycení, aby byla vložka pevně na rámu.

Použití klíče

Umístěte klíč na příslušnou oblast rámu revolveru.
Aplikujte jemný, rovnoměrný tlak při otáčení klíče.
Pokud cítíte odpor, zastavte a znovu zhodnoťte uchycení vložky před pokračováním.

Údržba po použití

Po použití odstraňte vložky a vyčistěte je suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Uložte klíč a vložky na bezpečné a suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vložky a jakékoli poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají
plastové a kovové komponenty.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS,
poraďte se se svým prodejcem nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje podpory.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich REVOLVER FRAME WRENCH
INSERTS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a v případě pochybností se poraďte s odborníky. Děkujeme za
pozornost těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


